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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 0220/ (S.E. 2003) :
001 : Propositon de loi de Mme Gerkens.

Voorgaand document :

Doc 51 0220/ (B.Z. 2003) :
001 : Wetsvoorstel van mevrouw Gerkens.

N° 1 DE MME GERKENS

Art. 1

Au § 3, modifier le premier tiret comme suit :

A)remplacer les mots «annexe1B» par les mots
«annexe II» ;

B)ajouter les mots : «. Le Roi peut modifier la liste
des techniques de modification génétique produisant
des organismes à exclure du champ de la présente
loi ;».

Nr. 1 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 1

In § 3, eerste gedachtestreepje:

A) de woorden «bijlage I B» vervangen door de
woorden «bijlage II»;

B) de woorden «. De Koning kan wijzigingen aan-
brengen aan de lijst van genetische modificatie-
technieken die organismen voortbrengen die buiten de
toepassingssfeer van deze wet vallen ;» toevoegen.

SESSION EXTRAORDINAIRE 2003 BUITENGEWONE ZITTING 2003

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

tot reglementering van de doelbewuste
introductie in het leefmilieu evenals van
het in de handel brengen van genetisch

gemodificeerde organismen of van producten
die er bevatten, en tot opheffing van het
koninklijk besluit van 18 december 1998

réglementant la dissémination volontaire
dans l’environnement ainsi que la mise

sur le marché d’organismes génétiquement
modifiés ou de produits en contenant,

et abrogeant l’arrêté royal du
18 décembre 1998
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VERANTWOORDING

Rechtzetting van een fout in de nummering van de bijlagen,
waardoor bijlage II in de eindtekst van het wetsvoorstel was
weggevallen.

Nr. 2 VAN MEVROUW GERKENS

BIJLAGE II (nieuw)

Een bijlage II toevoegen, luidend als volgt:

«BIJLAGE II

De technieken/methoden van genetische modifica-
tie die organismen voortbrengen die buiten het
toepassingsgebied vallen van de huidige wet, mits daar-
bij geen recombinant-nucleïnezuurmoleculen of gene-
tisch gemodificeerde organismen worden gebruikt die
zijn vervaardigd met behulp van andere technieken/
methoden dan hier verder opgesomd, zijn:

1) mutagenese;
2) celfusie (met inbegrip van protoplastfusie) van

cellen van planten van organismen die genetisch ma-
teriaal kunnen uitwisselen met behulp van traditionele
kweekmethoden.

Gezien om te worden gevoegd bij de wet tot
reglementering van de doelbewuste introductie in het
leefmilieu evenals van het in de handel brengen van
genetisch gemodificeerde organismen of producten die
er bevatten.».

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 1.

Nr. 3 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 11

Paragraaf 1 aanvullen met de volgende woorden:

«, overeenkomstig de mogelijkheid die aan de EU-
lidstaten wordt geboden krachtens de aanbeveling van
de Commissie van 23 juli 2003 over richtsnoeren voor
de ontwikkeling van nationale strategieën en beste
werkwijzen ter waarborging van de coëxistentie van
genetisch gemodificeerde gewassen met conventionele
en biologische landbouw.».

JUSTIFICATION

Réparation d’une erreur de numérotation d’annexe qui a en-
traîné la disparition de l’annexe II dans le texte final de la propo-
sition.

N° 2 DE MME GERKENS

Annexe II (nouvelle)

Ajouter une annexe II, rédigée comme suit :

«Annexe II

Les techniques /méthodes de modification généti-
que produisant des organismes à exclure du champ de
la présente loi, à condition qu’elles n’impliquent pas
l’utilisation de molécules d’acide nucléique recombi-
nant ou d’OGM autres que ceux qui sont issus d’une
ou plusieurs des techniques/méthodes énumérées ci-
après, sont :

1) la mutagenèse ;
2) la fusion cellulaire ( y compris la fusion de

protoplastes) de cellules végétales d’organismes qui
peuvent échanger du matériel génétique par des mé-
thodes de sélection traditionnelles.

Vu pour être annexé à la loi réglementant la dissé-
mination volontaire dans l’environnement et la mise sur
le marché d’organismes génétiquement modifiés ou de
produits en contenant.».

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l’amendement n°1.

N° 3 DE MME GERKENS

Art. 11

Au § 1er, in limine,  ajouter les mots suivants :

«conformément à la possibilité donnée aux Etats
membres de l’UE par la recommandation de la Com-
mission européenne du 23 juillet 2003 établissant des
lignes directrices pour l’élaboration de stratégies na-
tionales et de meilleures pratiques visant à assurer la
coexistence des cultures génétiquement modifiées,
conventionnelles et biologiques.».
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VERANTWOORDING

Deze aanbeveling van 23 juli 2003 vormt een aanvulling op
Richtlijn 2001/18/EG, die dit wetvoorstel beoogt om te zetten.
Op grond van die aanbeveling kunnen de lidstaten aanvullende
wetsbepalingen uitvaardigen op hetgeen vervat is in de richtlijn,
waarbij de aansprakelijkheid wordt vastgesteld in geval van een
niet-doelbewuste verspreiding van ggo’s in het milieu.

Het is dan ook nuttig in het artikel betreffende de objectieve
aansprakelijkheid gewag te maken van die verwijzing.

JUSTIFICATION 

Cette recommandation du 23 juillet 2003 complète la direc-
tive 2001/18/CE que cette proposition vise à transposer. C’est
elle qui permet aux Etats membres de prendre des dispositions
législatives complémentaires au contenu de la directive en ma-
tière de responsabilité en cas de dissémination involontaire de
l’environnement par des OGM.

Il est donc utile de citer cette référence dans l’article consa-
cré à la responsabilité objective.

Muriel GERKENS (ECOLO)
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